
令和６年９月 17日 / 17 de 9 de 2024  

保護者 様 

Prezados responsáveis 

湖南市立石部中学校 / Escola municipal Ishibe chugakkō  

校 長   谷 口  浩 美 / D i r e t o r a  Hr o m i  T ani g uc h i 

Sobre a introdução do novo sistema para comunicado de faltas e atrasos 

欠席・遅刻等連絡システムの新システム導入について 

Agradecemos pelo apoio para com as atividades educacionais de nossa escola.   

Visando maior praticidade para os responsáveis e aprimoramento do método de trabalho e do 

compartilhamento de informações entre nossos educadores, vínhamos utilizando um sistema para 

comunicar faltas e atrasos, e agora migraremos para uma nova plataforma à partir do mês de 11. 

Pedimos portanto para que leiam a folha anexa e que façam sem falta o cadastro no novo sistema. 

No mais, o sistema entrará em vigor à partir do dia1 de 11 (segunda). 
 

Pedidos e pontos de cuidado 

・A tarifa de conexão com a internet será de encargo dos responsáveis. 

・As faltas/atrasos deverão ser comunicados até as 8：10 da manhã do dia em que for faltar ou atrasar;  

dependendo do motivo a escola poderá entrar em contato por telefone para saber mais detalhes. 

・Caso tenha enviado o formulário com algum dado incorreto, basta prencher um novo e reenviá-lo. 

・Continuaremos aceitando os comunicados por telefone, mas pedimos a colaboração de todos em utilizar 

o novo sistema para que o compartilhamento da informação entre toda a escola possa ser agilizado. 

Ademais, caso prefira avisar por telefone, pedimos para que o façam até as 8:10 do dia em questão. 

 

日頃より本校の教育活動にご協力いただきありがとうございます。 

 さて、本校では、お子様の欠席・遅刻等の学校への連絡方法について、保護者様の利便性の向上や情報共

有等による教員の働き方改革を図るため、欠席・遅刻等連絡システムを導入してきましたが、11月より新シ

ステムに移行します。 

 つきましては、別紙の案内をご覧になり、登録等をお願いします。 

なお、システムの運用開始日は、11月１日（月）からとなります。 

 よろしくお願いします。 

 

お願い並びに留意事項 

・通信費は使用者の負担となります。 

・欠席等当日の朝８時１0分までに送信してください。内容によっては、こちらから電話連絡することがあ

ります。 

・誤った内容を送信してしまった場合は、内容を訂正して、再度送信してください。 

・電話等での欠席連絡も受け付けますが、職員の情報共有のために新システムの利用にご協力くださ

い。なお、電話等での欠席連絡は当日の８時 10分までにお願いします。 


